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			Kapitel 1

			Midt på pladsen foran Domkirken blev Lucas stoppet af sin far. Det var et år og en dag siden, han var død.

			“Hvorfor kom du ikke i går?” spurgte Lucas.

			“Jeg var der. Du så mig ikke. I var for triste. Du og mor sagde ikke et ord til hinanden. Selv Mia blev tavs, og der skal ellers noget til.”

			“Hvad skulle vi sige?”

			“I skal bare snakke om mig en gang imellem. Grine, græde eller skælde ud.”

			“Hvad skulle vi grine af?”

			“Grin af de tossede ting, vi to lavede sammen. Fortæl dem til mor og Mia ... altså ikke dem alle sammen.”

			“Så begynder jeg at tude.”

			“Så tud! Grin og tud, der findes ikke noget bedre. Hov, nu kommer dine venner, så smutter jeg. For øvrigt fin fyr, ham din præst. Og hørte du, han gav mig ret? Hvad var det, han sagde? De døde dør, hvis man ikke taler om dem, og så bliver døden sgu rigtig sørgelig.” 

			“Han sagde ikke, sgu.”

			“Nå, nej ... No one is perfect ... Pas på dig selv!”

			Lucas så efter sin far og smilede. Domkirkens klokker gav sig til at bimle. Efterårssolen lagde guld på tagene og torvet. Bortset fra Emil og William var verden lige nu ret perfekt. De morede sig over ham. Emil pegede på ham og sagde et eller andet, som fik William til knække sammen af grin – overdrevent som en klovn i et cirkus.

			“Hvad sker der for dig, Luca? Du står og smiler som en tosse.” Emil tog fat i Lucas skuldre og rystede ham. “Du skulle have taget en pjækkedag fra ham salmesurferen, ligesom William. Kom så!”

			Lucas fulgte med, men han havde mest lyst til at blive stående. Han havde lyst til at sige, at han lige havde talt med sin far. Emil ville flippe skråt ud. Du er syg i hovedet, Luca. Vi har steder her i byen for din slags, med tremmer for vinduerne.

			I samme øjeblik Lucas så den spinkle mand i den alt for lange og store damepels, vidste han, der ville blive ballade. Han prøvede at aflede Emil ved at dreje hovedet og sende et tjek-lige-hende-pift efter en køn pige, der slet ikke var gammel nok til at fortjene deres opmærksomhed. Emil slog ham på skulderen:

			“Hvad så, Luca, det kan blive småt for enhver. Jeg tror sgu ikke, jeg tør lade dig være alene med Anja.”

			Lucas rødmede. Det burde ikke kunne lade sig gøre, sådan som den kolde vind bed i ører og kinder. Han kunne godt lide Emils lillesøster Anja, men ikke på den måde.

			Nu var de kommet forbi den underlige mand i damepelsen, men Lucas følte sig ikke sikker på, at faren var drevet over. Emil havde en ekstremt veludviklet evne til at spotte alt, hvad der var anderledes – en rovdyragtig fornemmelse for svaghedstegn. 

			“Styr lige stylterne, rødhud. Vi må altså gøre noget ved den der uvane. Pas på ham der med kuverterne, han tror sgu, du er en postkasse, Luca.”

			Lucas smilede. Det var meningen, han skulle grine, ligesom William, men han var træt af at le på den måde - uden at hjertet hoppede med. 

			Hvis han havde grinet højt, kunne det være, at tonerne ikke havde indhentet dem. Det var musik, Lucas havde hørt før, noget klassisk, højtideligt, et symfoniorkester – udsat for meget dårlige højtalere. Emil drejede på hælen, som om nogen havde ramt ham i nakken med en snebold. Der var et mylder af mennesker på Algade, men de kunne ikke skjule byttet for hans falkeblik.

			“Ha! Prøv at se den tabertrans. Hold da kæft, hvor ser han latterlig ud. Tror han, han kan nasse penge ved at tænde for sådan et Fætter BR-anlæg?”

			Lucas måtte give Emil ret. Pelsmanden var provokerende. Han havde en lille, billig ghettoblaster i en flettet sejlgarnssnor om halsen, og foran sig på asfalten havde han stillet en nusset bowlerhat til penge. Troede staklen, de gad betale for at lytte til en cd?

			“Kom, vi skal have lidt sjov.”

			De fulgte efter Emil. Han stoppede dem lige foran den tomme hat. Lucas vidste, hvad der skulle ske. Emil harkede en snotklat klar i munden og kiggede opfordrende på dem. William adlød, han var altid forkølet. Lucas var knastør i munden. Hvad ville de håne ham mest for, at han tøsespyttede og ramte ved siden af eller helt lod være? Ingen af dem spyttede, for i samme øjeblik løftede pelsmanden armene og sang. Det lød helt fantastisk, eller guddommeligt, som far ville have sagt. Stemmen fra det ubarberede og hærgede ansigt var så stor og smuk, at Lucas ikke var blevet overrasket, hvis to engle havde materialiseret sig af solstrålerne og sat sig på pelsmandens opadvendte hænder. Sangen standsede også gågadens indkøbsfortravlede mennesker i deres bevægelser – på en magisk, filmagtig måde. De fleste rev sig hurtigt løs af fortryllelsen, men mange blev stående og en del kom nærmere. Emil var nødt til at flytte sig, for der var folk fra alle sider, som ville smide penge i hatten. Lucas rodede også rundt i sine lommer, indtil Emil opdagede det og stak en finger i hvert øre.

			“Italiensk kattejammer – føj for satan!”

			Han gik baglæns væk fra stedet, så folk måtte træde til side for ikke at blive skubbet til eller trådt på. Nogle så vredt på ham, men de sagde ikke noget.

			Da de var nået så langt ned ad gågaden, at de ikke længere kunne høre sangen, førte Emil dem hen til en tøjbutik.

			“Ved I hvad, synes I ikke, jeg trænger til en hat?”

			De gloede dumt, skiftevis på Emils skaldede hoved og butiksvinduet.

			“Tumper! Tænk jer om! En ganske særlig hat – gammel og grim, men værdifuld.”

		

	
		
			

			Kapitel 2

			Mag troede ikke sine egne øjne, da hun så sin søster Jo spytte på den sorte gravsten i kirkegulvet. Malene, deres korleder, stoppede så brat op, at flere af pigerne stødte ind i hinanden.

			“Åh! Nej! Jeg har glemt sangmapperne ovre i konventhuset. Bliv her, jeg skynder mig.”

			Mag ventede med at slippe raseriet løs, til Malene var udenfor hørevidde:

			“Hold kæft, hvor er du bare klam. Det er sgu da gravskænding.” Hun pegede på spytklatten for at sikre sig, at de andre piger forstod, hvad Jo havde gjort. “Hvis Malene havde set det der, var du blevet smidt ud af koret.” 

			Jo smilede overlegent. Gør-dig-bare-til-grin-igen-søster.

			“Hvorfor spyttede du, Jo?” spurgte Cecilie med sit irriterende voksenagtige det-er-nok-ikke-så-slemt-tonefald. 

			Jo så ud til at nyde opmærksomheden. 

			“Kom!” sagde hun og gik bagom gravstenen, så der blev plads til at alle kunne se og høre hende. 

			“Jeg spyttede på stenen. Sådan her!” Den fine stråle fra mellemrummet mellem Jos fortænder ramte stenen og udløste et gisp fra korpigerne. “I skal også spytte, ellers kommer Satan ind i kirken.”

			Ingen af pigerne fulgte hendes opfordring.

			“Kender I ikke Helhestens grav?”

			Alle rystede på hovedet. Ingen tog notits af Mags himmelvendte øjne og hånlige: “Tss!” Jo bukkede sig ned og klappede den blanke, sorte sten. De gloede på hende, som en flok får.

			“Helhesten er en trebenet hest med ild i øjnene. Den kommer, som navnet indikerer, fra helvede og varsler død og undergang. Når vi spytter på helhestens grav, er vi med til at slukke helvedes flammer ... eller skrue lidt ned for blusset. Det er en gammel tradition.”

			Hvis ikke en dyb mandestemme havde fået pigerne til at spjætte og hvine frygtsomt, ville Mag have sagt noget til sin søster om gammel overtro, og hvem skulle måske tørre Jos spyt op?

			“Det er fuldstændig rigtigt, hvad jeres kammerat siger.”

			Manden stod lige bag dem. Det var hans gravrøst og det, at de ikke havde hørt ham komme, der forskrækkede dem, ikke hans udseende. Tværtimod. Han havde det her milde tilgivende smil, som Mag ofte blev mødt med, når hun hilste på Domkirkens ansatte. Smilet gjorde hende gladere, når hun var glad, og vredere, når hun var vred.

			“Jeg har vist hilst på nogle af jer. Jeg hedder Thorbjørn, jeg er kirketjener i Domkirken. Helhesten er farlig. Det siges, at en af kirkens præster døde efter at have set den frygtelige skabning komme op af graven. Vil man være på den sikre side, spytter man på den.”

			“Hvor klamt,” hviskede en af pigerne.

			Kirketjeneren hørte hende.

			“Hele kirken bliver selvfølgelig gjort ren, og Helhestens gravsten får altid en ekstra omgang.”

			Han banede sig vej gennem pigeflokken hen til Jo, og lagde en hånd på hendes skulder. 

			“Hvad hedder du?”

			“Jo.”

			“Jo?” 

			“Joanna, men foretrækker Jo.”

			“Okay, Jo, jeg kan høre, du har læst på lektien, men ved du også ...” Han sænkede stemmen til en hvisken, så de kunne forstå, at nu blev det for alvor interessant. “Ved du, at graven i virkeligheden gemmer et menneskes lig?”

			Mag holdt med nød og næppe et fnys tilbage. Herre gud! En grav med et menneskes lig. Nogenlunde ligeså sensationelt, som en madkasse med makrelmadder eller et fjernsyn med fodbold. Jo derimod lignede en blind, der havde fået synet tilbage takket være kirketjenerens mirakuløse håndspålæggelse. Øjne så store og videbegærlige som La Palma-observatoriets teleskoper. Kirketjeneren var ikke færdig:

			“Jo, ser I, under stenen ligger en halshugget mand. Nogle mener, det er Dronning Margrethe den Førstes elsker ... Nå, I har vist travlt.”

			Malene var tilbage med sangmapperne, trippende fortravlet. De havde spildt dyrebar tid. Kortid! Den dyrebareste. Mag var enig. Alverdens læger burde ordinere sang til deres patienter. Og ikke bare til de syge. Hun var sikker på, at sang kunne gøre Jorden til et meget bedre sted. Og korsang var den allerbedste medicin. Det var selvfølgelig ikke ligegyldigt, hvor godt koret sang. Når de havde øvet sig, så de kunne ramme tonerne helt rent, var det som om alt rodet oppe i hendes hoved blev samlet op, støvet af og lagt på plads – en slags hovedrengøring. Når det også lykkedes dem at få stemningen i sangens tekst og toner ind i deres hjerter og ud med deres stemmer, var det som om lykken fyldte hende og gav hende vinger at svæve på. Ikke som kirkens englebasser, der må baske vildt for at holde deres fede kroppe i luften, nej, som havørnene, hun havde set svæve majestætisk over reden ude på Bognæs.

			Jo og Mags mor havde kaldt det et mirakel, at de begge to var blevet udtaget til koret. Halvt mirakel - halvt katastrofe kom vel sandheden nærmere. Mag kunne høre Jos stemme. Hun sang kraftigere til end Mag. Hun kunne også se Jo bagfra. Hun brugte hele sin krop til at synge med, ligesom en af de her sorte gospelsangerinder. De voksne syntes, det var rørende, Mag syntes, det var pinligt. 

			Malene slog hænderne sammen i begejstring.

			“Nej, hvor var I altså gode i dag. Det var som at høre englene synge. Kunne I selv høre det? Hvis I kan synge sådan på søndag, bliver jeg frygtelig stolt. Altså endnu mere end jeg plejer at være. Hvad vil du sige, Jo?”

			“Jeg tror, vi sang bedre, fordi den lille pige dansede.”

			Korpigerne var vant til, at Jo kunne finde på at sige mærkelige, ja nogle gange uhyggelig ting, men de vendte sig alligevel om. Kirkegulvet og bænkene var helt og aldeles mennesketomme.

			“Hvad var det for en pige, Jo?” spurgte Malene.

			Jo pegede.

			“Det var en lille pige i en hvid kjole. Hun dansede oppe i koret, men kun et kort øjeblik, så var det, som om hun blev forskrækket og løb sin vej.”

			“Eller fløj!” tilføjede Mag og fik alle pigerne til at grine.

			Malene løftede hænderne for at få ro.

			“Hvis her var en engel, så må vi håbe, hun kommer igen på søndag. Læg jeres sangmapper på bænken, og lad nu være med at blive syge. Vi kan ikke undvære nogen af jer.”

			Mag og Jo tog deres overtøj på i fjendtlig tavshed. Julie, som lige var rykket op fra børnekoret, kom hen til dem. Hun kiggede trodsigt på Mag.

			“Jeg så hende altså også!”

			“Hvem?” spurgte Mag. Hun vidste selvfølgelig godt, hvem Julie snakkede om.

			“Pigen med den hvide kjole. Det er rigtig, hvad Jo sagde, hun dansede oppe i koret.”

			Mag rystede på hovedet.

			“I er skrupskøre, men så kom, vis mig hende!” 

			Hun tog fat i deres hænder og forsøgte at trække dem med. Julie protesterede.

			“Jeg har ikke tid, jeg bliver hentet nu.”

			Mag slap hende.

			“Ikke tid til at møde en engel, bare hun ikke bliver fornærmet. Kom Jo! Vis mig, hvor det var, du så den lille hvide pige.”

			Jo skar ansigt.

			“Jeg sagde en lille pige i hvid kjole. Du får det til at lyde som et spøgelse.”

			“Sorry, pigen i den lille, hvide kjole. Hvor skal vi lede?” 

			Jo forsøgte at lade være med at smile. 

			“Vi skal ovenpå. Hun stod og dansede oppe i koret, der hvor vi sang til sidste gudstjeneste.”

			For at være sikre på, at de kunne blive i kirken, var de nødt til at vente på, at Malene lukkede sig ud. Det bedste sted at gemme sig var på et af toiletterne for enden af garderoben. Toiletdøren gik ikke helt ned til gulvet, så Mag hoppede op på toiletlåget og rakte Jo hånden. Jo tog den modvilligt. Der var så lidt plads, at Mag var nødt til at lægge armene om livet på sin søster. Jos mave begyndte at hoppe.

			“Hvad er der?” spurgte Mag.

			“Du er skør. Det her er ligesom i en amerikansk gangsterfilm. Bortset fra at vi mangler en morder udenfor.”

			“Bare vent, hun kommer om lidt! The famous ... hvad hedder nodestativsmorder på engelsk?”

			“Music stand ... Music stand murderer.”

			“Hvor ved du sådan noget fra?”

			“Det ved jeg bare ... Schyyy!” 

			Skridt på garderobens stengulv, som sagtens kunne være Malenes – lette, hurtige, effektive, og så en ringetone, som fjernede enhver tvivl: “If god is a DJ, life is a dancefloor, love is a rythm ...” De havde hørt ringetonen flere gange på korweekenden, fordi Malenes børns barnepige ringede og aflagde beretning. Mag og Jo var blevet uvenner, fordi Mag havde sagt, at Malene var for gammel til sådan en ringetone.

			Malene rodede rundt i sin taske, men nåede ikke at svare opkaldet, før Pinks sang døde.

			“Shit!” bandede deres korleder. Mag satte en hånd for munden, for at kvæle sit fnis. Ingen af dem turde trække vejret. Der var så stille, at de kunne høre Malenes fingre taste en besked på mobilen. Jos ører blev røde. Hun havde aldrig været god til at holde vejret. Hun mente, det var latterligt at træne den slags. Havde ingen planer om at blive optaget i frømandskorpset. Malene begyndte at gå igen. Hun skulle forbi deres dør. Jo vred sig. Mag opdagede, at hun holdt for stramt om hendes mave. 

			Netop som Malene trak kirkedørens tunge håndtag i bund, gav Jos lunger fortabt. Klonket overdøvede heldigvis gispet, og et øjeblik efter lukkede døren sig med et suk. Godt gået, søster.

			Halvvejs oppe ad den brede stentrappe, hørte de stemmer. Den dybe var ikke til at tage fejl af, den tilhørte kirketjeneren Thorbjørn, der havde belært dem om Helhesten, den anden kendte Mag ikke. Stemmerne blev højere, de to mænd var på vej opad trappen. Jos blå øjne blev store og bange, Mags brune ledte efter et gemmested. Der var kun en gammel og affældig trædør med en kilelås af jern. Mag flåede sin hue op af lommen og lagde den rundt om låsen for at dæmpe lyden, mens hun forsigtigt lirkede kilen op. Lige bag døren spærrede et enormt pengeskab adgangen til rummet. Mærkeligt sted at placere et pengeskab! Hvad kunne der være deri? Næppe penge. De var nødt til at kravle op på pengeskabet for at komme ind i rummet. Mens Mag hjalp Jo med den ene hånd og holdt fast i døren med den anden, tænkte hun, at det her nok var det værste af alle steder i Domkirken at blive opdaget. Ovenpå et pengeskab! Hvordan forklarer man lige det?

			Jo, det fjumrehoved, kom til at skubbe til døren med foden, så den gik op. Mag fik fat i den igen, men hun var lige ved at få overbalance. De nåede akkurat i skjul bag pengeskabet, da mændene stoppede ud for døren.

			“Hov!” sagde manden, Mag ikke kendte. “Der er nogen, som har glemt at sætte kilen i.” Kirketjeneren lo så tæt ved døren, at det gav ekko inde i rummet, hvor de sad. “Det er nok bare Andreas fra teatergruppen. De øvede i går. Han skal stå derinde og ruske i tremmerne, når konfirmanderne kommer forbi. Han er meget overbevisende – pigerne kommer til at hyle og skrige.”

			Da Mag hørte kilen blive trykket hårdt ned i låseringen, bed hun sig i hånden for ikke at råbe om hjælp. Hun ville ikke opdages, men hun ville heller ikke overnatte i det skumle rum. 

			Kirketjeneren spurgte den anden, om han ikke ville komme til at savne Domkirkemysteriet. Mag hørte ikke, hvad han svarede, for nu gik de videre og deres stemmer forsvandt bag de tykke stenmure. Hvor var Jo?

			“Kom her op!” lød svaret. Jo sad længere inde i rummet og højere oppe, alt for tæt på det omtalte jerngitter, som de to mænd om lidt ville passere på vej op ad trappen. 

			“Kom ud af lyset!” hviskede Mag. Hun håbede, at hendes desperate tonefald kompenserede for den manglende lydstyrke. Der gik mindst ti sekunder, før Jo flyttede sig ud af den stribede lysfirkant. Hun var stædig som ... en zebra. Mag kravlede op til Jo. Gulvet skrånede stejlt opad, fordi det fulgte trappen. Jo rakte hende en hånd og tyssede på hende, selvom hun ikke gav den mindste lille lyd fra sig. Jo måtte åbenbart godt selv sige noget:

			“De kommer nu, skal vi ikke kalde på hjælp?”

			“Nej, jeg tror godt, jeg kan komme ud mellem tremmerne,” svarede Mag.

			“Tak!” fnyste Jo.

			Selvom de befandt sig udenfor lyset, lagde de sig fladt ned på maven. Da mændene passerede jerngitteret, løftede Mag hovedet og nåede at få et glimt af manden, som kirketjeneren fulgtes med. Det var Jonas, præsten med det lange sorte skæg. Han var kendt for sin rapprædiken til Domkirkemysteriet. Kirketjeneren bar på en bakke med mad!”

			“Så du, hvem den anden var?” hviskede Jo.

			“Det er Jonas, ham der hiphop-præsten. Ham, der ligner en muslimsk præst?”

			“Imam,” rettede kloge Jo, og viste med en utålmodig hovedbevægelse, at Mag ikke skulle vente længere med at vise sine talenter som udbryderdronning. 

			På et tidspunkt var Mag sikker på, at hun hverken kunne komme frem eller tilbage. Hun var tæt på at gå i panik – ligesom dengang hun ikke kunne få en dyr fingerring af hos den snobbede guldsmed. Det her var bare værre, for hun var kilet fast mellem tremmerne og kunne dårligt trække vejret. Jo skiftevis skubbede og trak, men det hjalp ikke, gjorde bare fandens ondt. 

			“Mag, prøv om du kan hæve dig lidt højere op. Måske giver tremmerne sig mere deroppe.”

			Jo havde ret, tremmerne gav sig lige de få millimeter ekstra, hun skulle bruge til at vride sig ud.

			“Puha!” stønnede hun og masserede sine ømme bryster. “Godt de ikke er større!” 

			“Tak igen!” snerrede Jo. “Du behøver ikke at trampe i det?”. Hendes bryster og bagdel i størrelse extra medium gjorde det utænkeligt, at hun skulle kunne gøre Mag kunsten efter. 

			“Luk mig så ud!” 

			Da Jo var lukket ud, begyndte hun uden tøven at gå ned ad trappen. Mag greb fat i hende.

			“Hvor skal du hen?”

			“Jeg er ligeglad med hende pigen. Lad os bare sige, jeg ikke så hende. Du får ret, og jeg får fred!”

			Mag smilede og holdt fast.

			“Jo, du får ret. For du har ret. Jeg ved, hun er her!”

			“Slip mig nu! Hvordan ved du det?”

			“Fordi kirketjeneren bar en bakke med noget varm mad. Kunne du ikke dufte det ... Jeg tror, det var hakkebøffer?”

			“Hakkebøffer!” gentog Jo. “Hakkebøffer til hvem?”

			“Det ved jeg ikke, måske til den lille pige, måske holder de hende fanget. Der findes vel også perverse præster i danske kirker?”

			“Perverse præster!” gentog Jo og klukkede af grin.

			Mag prøvede at se alvorlig ud.

			“Lad nu være, Jo. Skal vi ikke prøve, om vi kan finde ud af, hvad det er, de har gang i. Tænk, hvis det passer, at de holder hende fanget?”

			“Ja, og brænder hende med cigaretskod!” tilføjede Jo med overdreven dramatisk stemme. “Du ser for mange film, Mag.”

			“Ja, og du tror åbenbart på helheste. Du var helt oppe og køre over den latterlige, sorte gravsten.”

			“Den er ikke latterlig!”

			“Så siger vi det, men kom nu! Please!”

			Præsten og kirketjeneren var forsvundet, da de kom ud på galleriet. Galleriet! Det var selvfølgelig Jo, der vidste, at det var det rigtige navn for kirkens åbne første sal. Den brede afsats gik hele kirken rundt og endte nede ved koret, hvor Jo havde set pigen danse. Det var der, de skulle hen. Og det skulle være nu, inden Jo kom med nye indvendinger. De fulgtes ad de første meter, men så blev afsatsen smallere, og rækværket var ikke højere, end at man kunne se kirkegulvet dybt, dybt nede. Mag fortsatte, Jo stoppede op. Hun led af højdeskræk ... så meget ... at det kun kunne forklares med et tidligere liv som muldvarp. Mag sukkede og gik tilbage.

			“Hold mig i hånden!”

			“Glem det!”

			“Det ikke farligt.”

			Mag gik helt hen til det lave rækværk. Hun lænede sig langt ud og kunne ikke lade være med at drille:

			“Jeg tror ikke, man dør, hvis man falder ned.”

			“Nej, men man får nok en hjerneskade, hvis man ellers har en hjerne.” 

			Mag mærkede efter med hænderne på hovedet.

			“Jeg har da også en hjerne, jeg bruger den bare til noget andet end dig.”

			Jo svarede ikke. Hvis hun var blevet rigtig sur, kunne der gå lang tid, før hun blev god igen. 

			“Okay, Jo. Nu går jeg over på den anden side og tæller til tre, så løber du.”

			Jo nikkede og tog en dyb indånding.

			“En, to, tre!”

			Mag modtog Jo med åbne arme, og de fortsatte hånd i hånd. Det føltes underligt, men også lidt rart. Mor ville blive rørt til tårer, hvis hun så dem sådan. På den store hvidkalkede væg mellem to døre hang en enorm træramme uden noget maleri. Jo og Mag stillede sig op, som om de var kunstkendere, der beundrede et mesterværk. Jo holdt hånden tænksomt under hagen, Mag pegede og sagde med hellerupsk begejstring: 

			“Fantastisk vinterlandskab – en mesters penselstrøg – en ægte Vincent Van Mogensen formoder jeg.”

			Jo klukkede. Hun havde været kæreste, kortvarigt, med Ralf, malermester Vincent Mogensens søn. 

			“Maleriet hedder Frederik den 3.’s ligfærd,” forklarede Jo. Det er ved at blive restaureret på Nationalmuseet.”

			“Du er mærkelig Jo. Hvor ved du sådan noget fra?”

			“Aviser!” svarede hun, “Tynde, store papirstykker, hvor man trykker ord og fotos, som fortæller, hvad der sker i Rom, Rio og Roskilde.”

			Mag og Jo var nået halvvejs hen til koret, da de hørte et toilet skylle bag en dør. Der var ikke andre gemmesteder i nærheden end det gamle orgeltårn. De skulle hen over en lav, låst gitterlåge, men det var ikke svært. Efter en halv trappesnoning satte de sig og holdt øje med galleriets døre. Bag den midterste kunne de høre nogen gå ned ad en trappe. Et øjeblik efter gik døren op. Præsten og kirketjeneren kom ud. Mag og Jo kiggede spørgende på hinanden. De havde begge lagt mærke til, at kirketjeneren bar en tom bakke i sin ene hånd. Hvor var maden blevet af? Havde de siddet og spist hakkedrenge på et toilet? Lækkert!

			Kirketjeneren ønskede helt klart ikke tilhørere. Han så sig om til alle sider, før han med dæmpet stemme sagde: 

			“Det her går kun et par dage. Vi må finde et andet sted. Og pigen må ikke slippe ud igen. Hvornår bliver de hentet?” 

			“Aftalen er ikke helt på plads,” svarede præsten, “men kort efter Domkirkemysteriet. Tror du, de forstod, at der bliver en masse hurlumhej?”

			“Ja, ja, Ammar taler godt dansk ... Jeg ...” Kirketjeneren vendte sig brat omkring. Han stirrede lidt for længe på orgeltårnet, før han gik videre og gjorde sætningen færdig. “Jeg sagde til ham, at de skulle holde bedre øje med Noura. Det lovede han.” 

			De to mænd begyndte at gå ned mod koret. De sidste ord, Mag opfangede, var også de mest spændende. Det var præsten, der med lav stemme sagde:

			“Jeg har fået et nyt trusselsbrev.”

			Mag kunne næsten ikke vente, til mændene var væk.

			“Hørte du det? Præsten er blevet truet. Hvad tror du, det handler om? Flygtninge? Skjuler de en flygtningefamilie?”

			Jo nikkede. 

			“Det tror jeg faktisk, de gør, men det kan da ikke være på et toilet?”

			“Det kan vi jo undersøge.”

			“Vi kan også lade være.”

			“Hvorfor?”

			“Tænk dig om. For det første vedkommer det ikke os. For det andet er der ingen grund til at skræmme livet af de stakkels mennesker. For det tredje begynder mor og Lars at undre sig over, hvor vi bliver af.”

			Mag ærgrede sig, men hun kunne godt se, at Jo havde ret. 

			Pludselig sprang præsten ud fra en niche og greb fat i Mags arm. Hendes krop reagerede hurtigere end hendes tanke. Hun var et splitsekund fra at lave et frigørelsesgreb og judokast. Jo skreg højt, men blev heldigvis stående. 

			“Halløjsa!” triumferede præsten, der ikke anede, hvor tæt han havde været på en flyvetur. “Hvad skylder man æren? Har koret ikke fået fri for længst?”

			Mags hjerne foreslog et par løgnehistorier, der heldigvis blev bremset, inden de nåede frem til hendes talecenter. Ingen af dem var særligt troværdige, desuden løj man ikke for en præst. Jo begyndte at forklare, men hun hakkede og stammede forfærdeligt:

			“Det ... det ... det var fordi ... jeg ... jeg så ... altså ... vi sang ... så, så jeg ...” 

			Mag tog over. Hun forklarede det hele fra begyndelsen, også det med spyttet og helhesten, selvom det intet havde med den lille pige at gøre. Præsten løsnede sit greb om Mags arm. Hun kunne se på hans venlige øjne, at han troede på hende. Måske hørte han til de sjældne voksne, som ikke fuldstændig havde glemt, hvordan det var at være ung og nysgerrig. Da Mag var færdig med sin beretning, lagde præsten mærke til, at Jo skævede til sit armbåndsur. 

			“I skulle have været hjemme, ikke sandt? Ring lige til jeres forældre og sig, at I er forsinkede, fordi ... fordi ...”

			Mag kom ham til hjælp, hun var gudskelov, bedre til at lyve end præsten: “Fordi, jeg glemte min mobiltelefon i kirken ... Det har jeg gjort en gang før ... Og vi opdagede det først, da bussen kom ... Og så var vi nødt til at løbe tilbage ... Måske var kirken låst ... Måske var vi nødt til at vente ...”

			“Glimrende,” afbrød præsten. Mag syntes hun kunne ane en svag rødmen i hans kinder. “Ring og sig det. Jeg bliver nemlig nødt til at beholde jer lidt endnu.”

		

	
		
			

			Kapitel 3

			Lucas var næsten sikker på, at manden i damepelsen havde opdaget, at de fulgte efter ham. Måden han gik på, afslørede ham. Den lille angst. Adrenalinets advarsel til kroppens muskler. Anstrenger man sig for at gå naturligt og ubekymret, ser det ikke spor naturligt og ubekymret ud. 

			Lucas havde ikke lyst til at gøre manden noget ondt, alligevel var der et eller andet, som drev ham til at fortsætte forfølgelsen. Jægerens instinkt, bortset fra at byttet kun skulle opspores og vide, at det var fortabt. På det tidspunkt, når de var så tæt på, at operasangeren ikke kunne slippe væk, skulle de lade ham gå. De ville bare jage ham en skræk i livet. Han skulle bare fatte budskabet: Lad være med at tigge, få dig et rigtigt arbejde og noget tøj, der ikke er helt til grin!

			Emils meninger.

			Var de også Lucas’?

			Hvad var der egentlig galt i at tjene penge ved at synge for de travle mennesker på gågaden. Manden kunne jo faktisk synge. Gammeldags musik, men hans stemme var bedre end nogen gademusikant, Lucas havde hørt. 

			Operasangeren drejede til højre ad Sankt Ols Gade. Kunne han have en stor, sej øse holdende på parkeringspladsen? Var han en af de der fuptiggere, der tjener kassen på at udnytte godtroende menneskers medfølelse? Emil gik åbenbart med samme tanke.

			“Hvad så, drenge? Stikker han nu af i sin rigmandsslæde? Audi eller Mercedes? Tuxedo inde under taberpelsen, hjem til bøssefar på Strandvejen med dagens fortjeneste? Så bliver jeg fandeme knotten.”

			Lucas bandede indvendigt, da det viste sig, de tog fejl. Operasangeren havde ikke nogen dyt, han kunne smutte væk i. Han drejede til venstre ad Sankt Peders Stræde ned mod Folkeparken ... eller biblioteket. Forhåbentlig biblioteket. 

			Når Emils stemme, som nu, blev en lille smule stakåndet og hæs, var det et sikkert tegn. Ondskab på autopilot. Lucas vred sin hjerne for at finde på et eller andet at sige, som kunne få Emil til at lade manden slippe. Et eller andet, som ikke fik ham til at lyde som en blødsøden bangebuks. Da det ikke lykkedes, prøvede han at styre operasangerens skridt med sine tankers kraft: Gå hen til biblioteket! Gå ind og få varmen i dine frosne tæer! 

			Det så ud til at lykkes. Operasangeren drejede til højre ad Dronning Margrethes Vej. Emil bandede og spurtede hen til hjørnet. Han stoppede, så han var skjult af muren rundt om Sortebrødre Kloster. William og Lucas fulgte efter. Da de nåede hen til Emil, signalerede han med en irriteret håndbevægelse, at de skulle dæmpe lyden af deres skridt. 

			Lucas lænede sig ind over Emil. Hvis han skulle styre operasangeren ind på biblioteket, var han nødt til at kunne se ham. Sådan, din gamle natsværmer! Følg lyset fra bibliotekets vinduer! Dine tæer er kolde og dine ben er trætte af at stå. Find en magelig stol og tre-fire tykke aviser. Læs dem fra ende til anden, så Emil mister tålmodigheden og går hjem. 

			Operasangeren blev på det rigtige fortov, men efter halvtreds meter stoppede han ved kantstenen og så sig til højre og venstre, om der kom nogen biler. Da det ikke var tilfældet, krydsede han vejen og gik ad stien ind i Folkeparken. Var han komplet idiot eller tossegod ud over alle grænser? Han havde lagt mærke til dem oppe på Algade. Lucas kunne huske hans blik. Venlige, brune øjne, som blev spørgende og en lille smule usikre, da de så Emils hårde og hånlige ansigt. Havde operasangeren alligevel ikke lagt mærke til, at de fulgte efter ham? Lucas vidste, at ordene i bedste fald var nyttesløse, alligevel slap de ud af hans mund:

			“Nå, skal vi ikke lade stodderen beholde sine småpenge?” 

			Emil svarede ikke, men han så på Lucas med et smil, der ikke kunne misforstås: Chicken no. 1. Tøsedrengen over alle tøsedrenge. Så drejede han rundt om hjørnet og satte i løb ned mod biblioteket. Han fortsatte forbi det sted, hvor operasangeren havde krydset vejen. Et kort øjeblik troede Lucas, at han alligevel havde tænkt sig at lade operasangeren slippe.

			“Vi laver en knibtangsmanøvre, tager ham fra hver sin side inde i parken.”

			Før de krydsede vejen og løb ind i Folkeparken, fik Lucas et glimt af en plakat i børnebibliotekets vindue. Orla Frøsnapper med fiskestang. Hvad var det forfatteren hed? Han var frosset ihjel. Lucas far havde læst bogen højt og fortalt om forfatterens alt for tidlige død. Vidste far allerede dengang, at han var alvorligt syg? Hvor lang tid siden var det? Fem år? Der var sket så meget, at det føltes som meget længere tid. 

			William prustede og stønnede. Emil satte farten i vejret og snerrede:

			“Willi for satan, få så dellerne i gear.”

			Lucas vejrtrækning fungerede heller ikke optimalt. Det var, som om han løb med en tung og snærende brynje. Under normale omstændigheder kunne han sagtens løbe hurtigere og længere end Emil. Men omstændighederne var ikke normale. Hvis ikke der indtraf et mirakel, ville operasangeren falde i Emils baghold. Og der var ingen mennesker i den mørke park, som kunne hjælpe ham eller få Emil til at opgive sit forehavende. Orla Frøsnapper og far gjorde, hvad de kunne for at stoppe Lucas. De stod sammen oppe ved biblioteket. Far hjalp Orla med fiskestangen. De havde kroget Lucas i ryggen og prøvede med forenede kræfter at trække ham ud af parken. 

			Emil slog over i luntetrav. De var nået næsten hen til friluftscenen. 

			“Kan I se ham?” Emils spørgsmål lød som en anklage, som om, det var deres fejl, at operasangeren var forsvundet. “Kan han være gået ud af parken igen?”

			“Måske er han bare inde i en busk og pisse,” foreslog William.

			Emil klappede ham på skulderen.

			“Du er ikke så dum, som du ser ud til, Willi. Og gamle mænd har slap blære. Han er her stadig. Kom!”

			Lucas var sikker på, at Emil ikke ville være tilfreds med pengene. Operasangeren skulle straffes, og når Emil og William straffede nogen, var de overdrevent brutale. William mistede kontrollen, Emil var bare helt kold.

			Lucas opdagede operasangeren før de andre. Han havde ganske rigtigt været inde mellem nogle buske og pisse. Han fumlede med knapperne i sine bukser. Hvis han gik tilbage mod Dronning Margrethes Vej, ville de ikke kunne nå ham. Lucas prøvede at se i en anden retning, men det var for sent. 

			“Yes, der er han!” jublede Emil. “Fjolset går lige i armene på os.”

		

	
		
			

			Kapitel 4

			I bussen hjem til Trekroner sagde Mag og Jo ikke et ord til hinanden. Det var ikke, fordi de manglede noget at tale om. De havde, når Jo granskede sin hukommelse, aldrig i deres femten år lange liv haft tilnærmelsesvis så vigtige ting at drøfte. Minutterne i tavshed føltes som timer, men det kunne ikke være anderledes, for intet af det, de havde oplevet i Domkirken, kunne nævnes i den usædvanligt fulde bus. 

			Mag trommede med fingrene på ryggen af sædet foran, så en mand vendte sig irriteret. I stedet begyndte hun at bide negle. Jo opdagede, at hun selv sad med knyttede næver. Men hun havde det godt, bedre end hun længe havde haft det. 

			Præsten havde vist dem tillid. Det gjorde hende ... ja, stolt var vist ikke en overdrivelse. Han stolede på, at de kunne holde på hans hemmelighed. Han havde sagt, at det ville betyde ulykke, ja måske ligefrem død for de tre flygtninge, hvis Jo og Mag snakkede over sig. Overdrev han mon ikke lidt? Jo prøvede at forestille sig, hvordan det ville være at sidde deroppe på Domkirkens loft og være hunderæd for at blive opdaget. Det måtte være forfærdeligt ikke at have noget hjem og heller ikke noget land, hvor man var velkommen. Hun blev ked af det og vred, når hun tænkte på den lille pige, som havde listet sig ned til koret for at lytte og danse til deres sang. 

			Præsten og kirketjeneren var modige. Hvis det blev opdaget, at de skjulte en familie, der havde fået afslag på asyl og skulle tvangsudvises, kunne de komme i fængsel. De ville i hvert fald helt sikkert blive fyret. Der var også nogen, som havde sendt dødstrusler til præsten. Mag havde spurgt ham, hvem det var. Han havde sagt, det var nynazister.

			Du skal være mod din næste, som du ønsker, din næste skal være mod dig! Hvis det kun var næstekærligheden, man sagde ja til ved konfirmationen, så ville Jo ikke have betænkt sig. Det var alt det andet med Gud og Helligånden, der var for langt ude. Så kunne man ligeså godt tro på trolde og nisser ... og helheste. 

			Mor stod og vinkede i vinduet, da de steg af bussen. Der var kun 5 minutter, til de skulle spise i fælleshuset. 

			“Skal vi gå tur med Smilla sammen, når vi har spist?” spurgte Mag. “Det kan vi godt,” svarede Jo næsten uden tøven. I dag var hun ligeglad med, hvis hundelufterdag det var. De skulle bare have fred og ro til at snakke sammen.

			“Det er din dag,” sagde Mag for lige at gøre det klart, at det var hende, der ofrede sig. Mag havde de lige og Jo de ulige dage. Det var et af de systemer, deres bonusfar Lars havde fået indført for at slippe for brok og skænderier. Sådan set rimeligt nok, når det var Jo og Mag, der havde plaget i to år om at få hund. De havde endda fået lov til at bestemme racen. Da de valgte en hollandsk Stabyhoun, tjekkede de ikke lige racens motionsbehov. Når Lars og Smilla kom hjem efter en times løbetur, var han totalt smadret og hun helt upåvirket.

			Fire af ugens dage spiste de i bofællesskabets spisesal. Der var dækket ved fem langborde. I dag var de nogle af de sidste, der satte sig. Jo lagde godt mærke til, at Jonathan kiggede på hende. Han havde en rynke i panden, som kunne skyldes flere ting: Duften af får fra køkkenet, kontaktbogen, han sikkert ikke havde fået vist endnu, eller ærgrelse over, at pladserne ved hans bord var optaget. Smilet, han sendte hende, tydede mest på det sidste. Jonathan var sådan set ret sød. Hvis ikke, det var fuldstændig udelukket, ville hun gerne fortælle ham alt, hvad de havde oplevet i Domkirken. Han kunne godt holde på en hemmelighed. Han var nok bedre til det end både Mag og hende selv. Mag læste hendes tanker og rystede advarende på hovedet. Troede hun, Jo var idiot? De havde givet præsten deres ord. 

			Mag havde gået til judo og karate i årevis og kunne tage 50 armbøjninger på knoerne. Hun spillede tit sej. Med nogen ting var hun også modigere end Jo, fx højder og mørke og lukkede rum. Men da Mag var lille, var hun en pibeskid. Dengang havde hun verdens laveste smertetærskel. Når de legede krig med drengene, og Mag blev fanget og forhørt, plaprede hun løs, længe før tommelskruerne blev fundet frem. Jo smilede ved tanken. Hun havde i en lang periode læst alt, hvad der fandtes i bøger og på nettet om tortur. Mor havde været bekymret over hendes makabre interesse. Mag havde været bange. Hun troede, det var hende, Jo havde i tankerne, når hun tegnede piger, der blev radbrækket eller lukket inde i kasser med insekter og kryb. Lars var den eneste, der roste Jos videbegær, men han havde også selv kogt regnorme og andre smådyr som dreng. Det var faktisk Lars, der havde sat gang i Jos torturhobby. Han var vist nok lige flyttet ind hos dem. Dengang spiste de altid aftensmad sammen, kun de fire. Lars havde fortalt om besættelsestiden. Hans afdøde far, Åge hed han, var blevet taget af tyskerne. Åge havde bare været en ganske almindelig modstandsmand med forholdsvis fredelige opgaver, men det vidste tyskerne ikke. De troede, de havde fanget en storsabotør, så de smed ham i Vestre Fængsel, hvor han blev underkastet forskellige former for tortur. Her var det, Jo syntes, historien gik alt for stærkt. Hun ville vide, hvad forskellige former for tortur gik ud på, sådan helt nøjagtigt. Fra den dag var hun blevet opslugt af det grusomme, men fascinerende, emne. 

			Efter fællessangen, Ti små cyklister, blev den varme mad båret ind på bordene. Skåle med lam i rodfrugter, overvejende rødbeder, der i god overensstemmelse med sangen fik det hele til at ligne en trafikulykke.

			En af fordelene ved at spise i fælleshuset var, at børnene ikke behøvede at sidde så længe ved bordet. I denne her sammenhæng holdt Jo og Mag på, at de stadig var børn. Lige så snart de vedtagne 20 minutter var gået, rykkede de deres stole tilbage. 

			“Må vi rejse os nu? Vi giver Smilla mad og går en god lang tur med hende.” Der var et sjældent øjebliks stilhed i spisesalen, så Mags sukkersøde stemme kunne høres af alle. Mor og Lars gloede på hende, først forskrækkede, dernæst stolte. Det var ikke svært at læse de andre forældres tanker: Naaaj, nogle søde og velopdragne piger! De skulle bare lige se Jos torturhjemmeside. 

			Jonathan fangede dem udenfor fælleshuset og spurgte, om han ikke måtte gå med. Mag svarede uden tøven: 

			“Nej!”

			Jo prøvede at forklare:

			“Jonathan, vi har sådan nogle pigeting, vi er nødt til at få snakket om. Forbudt for drenge, du ved!”

			Det var måske lidt strengt at blinke til ham, men det hjalp helt klart på hans humør. Han reagerede lidt ligesom Smilla, når hun bliver vist bort fra spisebordet, men får en godbid for at adlyde. Jonathan kunne ikke logre med halen, men han kunne smile med et tandsæt, der var ligeså hvidt som Smillas, og så kunne han stryge hånden kækt gennem strithåret.

			“Det er i orden piger, vi ses!”

			Mag og Jo gik over i den gamle grusgrav, hvor Smilla kunne løbe frit. Skiltet med en hund i snor var åbenbart for svært at forstå. De havde ellers gjort sig umage med at vise det til Smilla. Mag pegede på skiltet, og Jo rystede hundesnoren, så meningen skulle være temmelig klar. Smilla lagde hovedet tænksomt på skrå, men fattede ikke et bjæf. I øvrigt var der masser af sultne ræve i grusgraven, og de gik jo heller ikke i snor. 

			Jo var ikke bange for mørke, når det var under åben himmel, slet ikke når Smilla var med. Når Smilla løb for langt væk, og de ikke længere kunne se de hvide pletter i hendes pels, standsede de og kaldte. Hun kom stort set aldrig første gang, der blev råbt, snuste bare videre, som om hun intet havde hørt. Så prøvede Mag at efterligne Lars dybe stemme: “Føøøj, Smilla, føøøj!” Det hjalp af og til. 

			“Forstod du, hvorfor de skjuler den udviste familie?” 

			Jo sukkede, Mag spurgte nogle gange om noget, hun selv udmærket kendte svaret på.

			“Det sagde han jo, præsten. Fordi de bliver sendt tilbage til deres eget land, hvis politiet finder dem.”

			“Er det så slemt?”

			“Hørte du overhovedet ikke efter? De er flygtet fra borgerkrig og forfølgelse.” 

			“Hvorfor bliver de smidt ud af Danmark? Hvad har de gjort?”

			“De har ikke gjort noget, men vi vil ikke have dem i Danmark.”

			“Vi?”

			“Ja, altså politikerne ... dem, der stemmer på dem.”

			Smilla havde fundet en stump gren, som de skulle kaste, hvis ellers de kunne vriste den ud af munden på hende. Mag havde også bidt sig fast ... i flygtningene.

			“Hvorfor er der borgerkrig?” 

			“Tror du, jeg er professor i statskundskab?”

			“Du er den eneste, jeg kender på vores alder, som læser aviser.” 

			Jo kunne ikke lade være med føle sig en smule smigret. Hun åbnede Smillas gab, kastede pinden og svarede Mag, så godt hun kunne:

			“Der er borgerkrig, fordi folket eller en stor del af folket ikke længere vil finde sig i diktaturet. En mand og hans parti bestemmer alt og undertrykker deres modstandere. Nogle af flygtningene har boet her længe ... Nogle af dem har født deres børn i Danmark. Vi ... eller de ... altså politikerne ... siger, de sender dem hjem, men Danmark er hjem. Hjem er et sted, hvor man kan føle sig tryg.”

			Smilla kom tilbage med pinden. Jo kunne se på hendes mærkelige ubeslutsomme krumspring, at hendes hjerne arbejdede på højtryk med et giga hundeproblem. Skal jeg aflevere byttet og få et kast til, eller beholde det og vise de tobenede despoter, at deres magt ikke er uindskrænket. Mag var tavs. Jo vidste godt, hvorfor. Mag var uenig med hende om flygtningene, men turde ikke starte et skænderi. 

			“Hvorfor siger du ikke noget?” spurgte Jo.

			“Jeg giver mig selv lov til at tænke,” svarede Mag.

			“Sig det bare. Du synes ikke, det er rigtigt at skjule flygtninge?”

			Mag stoppede og vendte front mod Jo. 

			“Det er jo sådan set ulovligt ... og hvis flertallet af danskerne mener, flygtningene skal hjem til deres eget land, så kan du jo sådan set ikke tillade dig at sige: Jeg er da bare ligeglad, jeg gør, hvad der passer mig.”

			Jo havde et godt svar parat:

			“Det var også ulovligt at sejle jøderne til Sverige under krigen. I dag synes vi, at de, der gjorde det, var helte.”

			Mag så ikke helt overbevist ud. 

			“Hvor er Smilla?” spurgte hun. Typisk, at hun bare skiftede emne, når hun løb tør for argumenter.

			“Smilla! Smillaaa!” 

			Tredje kald virkede. Smilla kom, men det var ikke med hendes gode vilje. Hun kiggede sig hele tiden bagud over skulderen. Det lille madøre havde sikkert fundet et eller andet ulækkert ådsel at gnaske på. Humøret blev bedre, da hun fandt sin pind. 

			Mag blev stående og lyttede, da Jo gik videre.

			“Hvad er der?” hviskede Jo.

			“Jeg synes bare, jeg hørte noget.”

			“Hvad?”

			“Skridt ... forsigtige skridt.”

			Mags øjne strålede i måneskinnet. Drillede hun bare? Hun tog Jos hånd og sagde:

			“Der er ikke nogen, kom!”

			Mags hånd var dejlig varm. Jo kunne ikke huske, hvornår de sidst havde holdt hinanden i hånden ... nåh, jo, for ganske få timer siden i kirken.

			Jo var en smule stakåndet, da de nåede dræberbakkens øverste, stejle stykke. Udåndingskyerne fra hendes mund afslørede hende. De kom dobbelt så hurtigt som Mags. Om et øjeblik ville Mag kommentere hendes elendige kondi. Hvis ikke Jo kom hende i forkøbet.

			“Hvad med dødstruslerne?” 

			“Hvad med dem?”

			“Tror du, præsten tager dem alvorligt?”

			“Svært at sige. Han lod i hvert fald, som om han ikke var bange. Hvad tror du?”

			“Det er tøsedrenge, som sender trusselsbreve. Er det ikke meget sjældent, de fører truslerne ud i livet. Kan vi ikke lige nyde udsigten?”

			“Hvilken udsigt?” spurgte Mag og stoppede.

			“Den der,” svarede Jo og lagde nakken tilbage. Måneskinnet skjulte de svageste stjerner, så det var nemt at finde stjernebillederne. Mag sukkede. De eneste stjerner, hun interesserede sig for, var dem, der lyste i film og på musikscener. 

			“Jo, hvad tror du, der skal ske med familien?”

			Jo havde fundet syvstjernen lige over taget af deres hus. Hun ventede et øjeblik med at svare:

			“Kirketjeneren sagde noget om at flytte dem til et mere sikkert sted efter Domkirkemysteriet.”

			“Måske kan vi hjælpe?” spurgte Mag. Forslaget fik Jo tilbage til Jorden.

			“Hvordan?” 

			“Det ved jeg ikke. Hvad med vores sommerhus? Det står jo tomt, og der kommer heller ikke nogen i de andre huse.”

			Jo var ikke sikker på, at det var en god ide. Det var rigtig nok, at der kun var ganske få mennesker i Kulhuse om efteråret og vinteren, men ganske få var også nok til, at det kunne gå galt. 

			“Hvorfor svarer du ikke?” spurgte Mag og slog til Jos skulder, så det gjorde ondt.

			“Gider du godt lade være med at slå, når du bliver utålmodig?”

			“Jeg daskede bare.”

			“Nej, når du dasker, slår du. Jeg får blå mærker. Gider du godt prøve at lade være.”

			“Ja, ja, skal nok.” Mag strøg hånden over stedet, hun havde ramt. “Men er det ikke en god idé med sommerhuset?”

			Jo rystede på hovedet og sagde:

			“Har du nogensinde set en perkerfamilie i Kulhuse?”

			“Det hedder altså ikke en perkerfamilie!”

			“Nej, men det gør det for nogen af de typer, som har sommerhus deroppe. Kan du ikke huske vores genboer? Familien Havenissen? Hvis de ser en mørkhudet familie i vores sommerhus, så flipper de helt ud.” Jo efterlignede en hysterisk kvindestemme: “Så gør dog noget, Hans Ole, det er jo tyveknægte eller ... terrorister!” 

			

			Smilla gloede på Jo og lagde pinden for fødderne af hende. Jo samlede den op og lod som om, hun kastede den fremad. Smilla sprang af sted, men stoppede og vendte om efter få meter. Hun var ikke så nem at narre mere. “Dygtiiig!” roste Jo og kylede pinden i modsat retning. Den ramte noget hårdt, men her var ingen træer, og træer siger heller ikke:

			“Aaav!” 

		

	
		
			

			Kapitel 5

			Forhenværende pianist og sanger ved Opera Kameralna i Krakow, Jitka Karolak, var givetvis død af kvæstelser og kulde, hvis ikke otteårige Emma den morgen var vågnet med så stærk ørepine, at hun umuligt kunne sendes i skole. Bente, hendes mor, ringede barnets første sygedag til Himmelev Skole, hvor hun var ansat som lærer. 

			På femte forsøg lykkedes det Emma at sluge en halv panodil, og en time senere faldt hun i søvn i sofaen midt i et afsnit af den gamle TV-julekalender, Jesus og Josephine. Bente pakkede dynen godt ned om Emmas krop, gav hende et kys på næsen og hentede snoren til Balder, deres 3 år gamle labrador. Han havde klynket hjerteskærende ved entredøren, lige siden han fik sin morgenmad. Balder måtte nøjes med en såkaldt Tre’er, den korteste luftetur i Folkeparken.

			Bente smuldrede det gamle, tørre brød og kastede det ud til ænderne i dammen i tre store håndfulde. Der var ikke tid til at fordele krummerne retfærdigt, som hun plejede. Hun havde Balder i kort snor. Normalt var han både glad for vand og flagrende, flygtende fjerkræ. Men ikke i dag. Et eller andet trak hans 30 kg tunge krop over mod kildeudløbet. Han var så stærk, at hun var nødt til at følge med. Duften af en hunhund i løbetid, tænkte hun, men efter et par skridt fik hun øje på den langstrakte, mørke forhøjning i græsset. Det kunne godt ligne en sovende bjørn, eller en stor mand i en tyk pels. Farlig årstid at sove ude i. Dumt sted at lægge sig, hvis ikke man vil trille i dammen. 

			Da hun så hånden og armen, som var strakt ud under kroppen på en unaturlig måde, var hun sikker på, at manden var død. Balder nåede at slikke ham i hovedet, før det lykkedes hende at trække ham væk og hen til et træ, hvor hun kunne tøjre ham. Kaotiske brudstykker af et ældgammelt førstehjælpskursus kasserede hun, så snart hun kunne mærke, at de kun gjorde hende mere usikker og bange. Ro og sund fornuft. Sådan håndterede hun livets forskrækkelser, og det plejede at gå ret godt. 

			Et eller andet hang alligevel ved fra førstehjælpsinstrukserne. Mandens stilling var ikke så skræmmende unaturlig, som først antaget. Han lå i aflåst sideleje. Var det ikke sådan, det hed? Sådan anbringer man ikke sig selv. Hvad var der foregået? Havde der lige været en anden førstehjælper? Var vedkommende løbet efter hjælp? Hun bøjede sig ned over manden. Hans ansigt så forfærdeligt ud. Der var så meget blod, at det var umuligt at se, hvor det kom fra. Jo, næsen havde blødt, og den var uden tvivl brækket. Hun skulle helt tæt på hans læber, der var uhyggeligt blå, men tilsyneladende uskadte, før hun kunne mærke en ganske svag luftstrøm. Der var også blod på græsset og armen, der støttede hans hoved. Hvis ikke en eller anden havde lagt ham i aflåst sideleje, var han nok blevet kvalt. Blodet var indtørret, så det var ikke lige sket. Hjælperen måtte have været der kort efter overfaldet, men hvorfor pokker havde han så ikke ringet efter en ambulance. Bente var mest bange for, at manden skulle dø af kulde. Det havde været efterårets første rigtig kolde nat. Hun kunne huske noget andet, hun havde lært på førstehjælpskurset. Mennesker afgiver mest varme fra hovedet. Hun lirkede forsigtigt mandens tophue af og stoppede den i en af hans lommer. I stedet gav hun ham sin egen bjørneskindshue på. Han fik også hendes varme luffer. Nu kunne hun ikke gøre andet end at ringe 112 og vente på ambulancen.

			Jitka var ligeså heldig med den topprofessionelle indsats, der efterfølgende blev gjort for at holde hans krop i live. Redderen i ambulancen var ung, men dygtig. Før ambulancen i fuld udrykning kørte ud af Folkeparken, havde han monteret en iltmaske over Jitkas næse og mund. Kort efter havde han tjekket Jitkas puls og blodtryk og meddelt modtagelsen, at de var på vej ind med en hårdt kvæstet mand med svag puls, dårlig vejrtrækning og meget lav kropstemperatur. 

			Vagthavende sygeplejerske var ikke i tvivl om, at det var rigtigt at kalde traumeholdet. Skadestuelægen, der ledte traumeholdet, havde arbejdet som helikopterlæge i Norge og kunne om nogen genkende en patient, der var hårdt kvæstet og underafkølet. Jitkas lange pels og øvrige tøj blev klippet i så tilpas små stykker, at de kunne fjernes, uden der skulle bakses rundt med ham. Hans kolde og våde klæder blev omgående erstattet af en såkaldt bjørnekrammer - et tæppe med hulrum fyldt med varm luft. Røntgensygeplejerskerne og den gastrokirurgiske speciallæge kunne på ret kort tid fastslå, at adskillige ribben var brækket, et af dem havde punkteret en lunge. Jitka skulle hurtigst muligt have lagt lungedræn. Der var så mange andre læsioner på Jitkas krop og hoved, at han ikke måtte røre så meget som en lillefinger. Derfor besluttede skadestuelægen, at Jitka, der endnu ikke var kommet til bevidsthed, skulle holdes i kunstig koma.

			Bente, Falck og Roskilde Sygehus havde gjort alt, hvad de kunne, for at redde Jitkas liv. Samme ros fortjente politiets første opklaringsindsats ikke. De to betjente, der ankom til sygehuset samtidig med ambulancen, behøvede kun at kaste et enkelt blik på manden på båren. Det ubarberede ansigt og fedtede hår sagde dem alt. Endnu en fordrukken taber, som var løbet ind i en forudsigelig og antagelig velfortjent røvfuld. Det var ikke lige de ord, de valgte til politirapporten, men meningen var ikke til at tage fejl af. Da de var færdige på sygehuset, aflagde betjentene, som foreskrevet, kvinden, der havde fundet Jitka, et besøg. Hun kunne, som ventet, ikke fortælle dem noget, de ikke vidste i forvejen. 

			Mere var der nok ikke sket i den sag, hvis ikke Bente var blevet irriteret over betjentenes manglende interesse for en oplysning, hun selv anså for vigtig. En eller anden havde lagt offeret i aflåst sideleje og var gået uden at tilkalde politi og ambulance. Bentes datter Emma var tilbage hos Jesus og Josephine, og førstesalen var støvsuget, så hvorfor ikke bruge lidt tid på at hjælpe det utaknemmelige politi. Jette, en af Bentes bedste lærerkolleger, havde en bror, som var kriminalbetjent ... det hed det vist ikke mere. Hvis han var bare halvt så dygtig, som hans søster gav udtryk for, så måtte han være den rette at tale med. 

			Således landede voldssagen, som meget vel kunne ende med at blive en drabssag, med nogle timers forsinkelse på vicekriminalinspektør Thomas Polanos skrivebord. Han takkede Bente for hendes vedholdenhed og aftalte, at de skulle mødes ved dammen i Folkeparken om en halv time. Han ville have udpeget og afspærret findestedet, så eventuelle tekniske spor kunne reddes.

			“Fanden tage de fjolser!” sagde Thomas Polano, da han kom tilbage til Bente og skrævede over den rød-hvide minestrimmel, der afspærrede findestedet, så teknikerne kunne arbejde uforstyrret. Han behøvede vist ikke forklare sin søsters kollega, at han talte om de to fordomsfulde og sjuskede betjente, hun havde mødt. Det havde regnet i en time nu, og de ellers nydelige skoaftryk på stien og jorden, var ved at forsvinde.

			“Er det gerningsstedet eller findestedet?” spurgte hun.

			“Det er uden tvivl gerningsstedet,” svarede han og undrede sig over, at hun kendte forskel på gerningssted og findested. Måske var det derfor, han uddybede, hvad han lige havde set.

			“Jeg er næsten sikker på, at staklen, mens han stadig stod på benene, er blevet sparket i hovedet, med et eller flere karatespark. Når overfaldsmanden sparker på den måde, efterlader den fod, han står på, et kort og dybt aftryk.

			“Overlever manden?”

			“Det ved de ikke endnu. Han er lagt i kunstig koma.”

			Hun løftede øjenbrynene, så hun fik tre dybe rynker i panden.

			“Hvad er kunstig koma?”

			“Lægerne har fyldt ham med bedøvelse og sovemedicin og lader en maskine trække vejret for ham. Han må ikke røre sig på grund af kvæstelserne.”

			Hun rystede på hovedet og sukkede. 

			“Hvordan kan nogen finde på at gøre sådan noget? Han har vel ikke gjort andet end at se lidt anderledes ud – altså med den der lange damepels.”

			Thomas nikkede og tænkte højt. 

			“Hvis han overlever, kan han sikkert takke pelsen.”

			Hun så ud, som om hun tøvede med at sige noget.

			“Spyt ud! Hvis jeg ikke vil svare, kan jeg bare lade være.”

			“Jeg ved ikke, om det var dumt ... man må jo helst ikke røre ved hårdt kvæstede, men han var så kold, så jeg tog hans tophue af, det var sådan en billig en af kunststof, og gav ham min egen bjørneskindshue på ... også mine luffer. Jeg vil jo gerne have dem tilbage, jeg har fået dem af mine børn. Tror du ...?”

			“Ja, selvfølgelig skal du have huen og lufferne tilbage. Det skal jeg personligt sørge for. Der er ikke mange, som gør det, du gjorde. Hvad med tophuen ...?”

			“Jeg lagde den i mandens lomme. Jeg kan huske, den havde syet et mærke på, et dødningehoved. Jeg tænkte, det ikke rigtig passede til en mand på min alder. Og så var der det andet, jeg undrede mig over. Hvorfor lå han i aflåst sideleje? Kan det være gerningsmændene? Er de blevet bange?”

			“Gerningsmændene?”

			“Ja, jeg går bare ud fra, at de var flere, og at det var mænd.”

			Thomas nikkede.

			“Du har ret. De var flere, og det var, ikke overraskende, mænd. Det kan vi se på fodsporene. Det må også være dem, der har lagt ham sådan, for alle andre ville vel have ringet 112. Antagelig er de blevet bange. De har ikke villet slå ham ihjel.”

			Bentes ansigt lyste op. 

			“Hvad er der?” spurgte Thomas. “Er du kommet i tanke om noget mere?”

			“Ja, måske ... det var, da du sagde 112, så tænkte min tossede hjerne 413, musikønskeprogrammet, du ved ...”

			Thomas nikkede, men var ikke rigtig med.

			“Har I fundet en ghettoblaster?” spurgte Bente.

			“En ghettoblaster?” 

			“Ja, jeg tror måske, jeg har set manden før, altså uden den der pels. Det var tidligere på året. Han sang oppe i gågaden til musik fra en ghettoblaster ... det lød faktisk smukt, som en rigtig operasanger, ikke fordi det lige er mig.”

			Thomas var imponeret over skolelæreren.

			“Ved du hvad. Hvis du bliver træt af de der kropumulige unger, så tror jeg, jeg har et job til dig.”

			Hun lod, som om hun tænkte over hans tilbud, smilede og rystede på hovedet.

			“Ellers tak! Jeg foretrækker de kropumulige unger ... de er bedre end deres rygte. I møder jo de værste. Nå, men må jeg gå nu? Naboen passer Emma.” 

			“Ja, naturligvis ...”

			Thomas blev forbløffet, da hun gav ham et knus.

			“Tu ... tusind tak ... for hjælpen ... Jeg skal nok få ordnet det med huen og lufferne ... og endnu engang undskyld på Dupont og Duponts vegne. Jeg finder et vejkryds, de kan dirigere ... på en meget stille villavej.

		

	
Kapitel 6
Lucas havde købt cigaretter til sin mor i stationskiosken. Han havde også købt Ekstra Bladet. Avisen var til ham selv. Han var nødt til at vide, om operasangeren var død. Var det indbildning, at kioskejeren havde gloet på ham, som om han var ude på at stjæle noget? Det var ikke bare kioskejeren, der gloede. Lucas havde fornemmelsen af, at alle kunne se det, som om der stod morder brændemærket i panden på ham.
På vej over fodgængerovergangen hørte Lucas et pift, han kendte alt for godt. Emil! Og William var der selvfølgelig også. De stod ovre ved de tre kæmpevaser, Hestetorvets iøjnefaldende vartegn. Lucas tænkte, at hvis han lige nu kunne få ét ønske opfyldt, så skulle det være, at Emil og William forsvandt. Han ville ønske dem ned i en af vaserne. De ville ikke kunne komme op, heller ikke om de stod på skuldrene af hinanden. De ville blive nødt til at råbe om hjælp. Måske var det den frydefulde tanke, der bremsede ham i at liste avisen ned i bukselinningen bag ryggen. 
Da Lucas var nogle meter fra dem, stillede Emil sig med skrævende ben og hænderne ved hofterne klar til at trække to usynlige seksløbere. Det var meget lang tid siden, de havde duelleret. Lucas nøjedes med at løfte avisen sløvt og skyde. Emil så forurettet ud.
“Hov, hov, man skyder sgu da ikke uden varsel.”
Lucas kunne ikke lade være med at smile. Det var det magiske ved Emil, med et trylleslag kunne han forvandle stemningen til det bedre ... og det værre.
“Man er begyndt at læse aviser?”
Lucas mumlede, at det mest var på grund af sporten.
“Jeg vidste ikke, du var så sportsinteresseret Lucas. Er det synkronsvømning for spastikere eller stangspring for kørestolsbrugere?”
William var ved at kaste op af grin. Lucas syntes, Emil var for plat. 
“Hvis det kun er sporten, du er interesseret i Lucas, så kan du jo give mig resten.” Emil rakte hånden frem for at få avisen. “Vi er jo nogen, som er nødt til holde os ajour med det politiske. For mit vedkommende er integrationsspørgsmålet en hjertesag.” Han nikkede i retning af en tørklædeklædt pige, der var på vej over fodgængerovergangen. “Hvordan får vi fejlfarverne til at spise gris og gå i normalt tøj?”
Lucas lod som om han ikke så Emils fremstrakte hånd. Han tænkte, han ligeså godt kunne gå til modangreb.
“Jeg har købt avisen, fordi jeg gerne vil vide, om operasangeren er død.”
Emil løftede en pegefinger advarende til sine læber.
“Schyy! Luca. Du tror vel ikke, at landsaviserne gider bruge spalteplads på sådan en taber? Hvis han er himlet, får han højst fem linjer i lokalsprøjten.” Emil så sig omkring og gik tættere på Lucas. Han rakte hånden frem for at age Lucas på kinden, men Lucas drejede hovedet væk. “Så, så, Luca. Du er jo blød som en tøs. Han var det ikke værd. Fjolset kunne også bare lade være med at lægge sig til at sove udendørs på denne her årstid. Er du på vej hjemad?”
Lucas nikkede.
“Så kan vi følges. Giver du en smøg?”
Lucas rystede på hovedet.
“Hvad er så det der?” Emil pegede på bulen under Lucas’ jakke. “Er du ved at få bryster? De plejer da at vokse samtidig, så vidt jeg ved.” 
“Cigaretter ... til min mor.” 
“Til mor. Ser man det. Jeg troede ellers, hun havde lagt ligkistepindene på hylden. Motivationen burde jo være i orden. Hvornår var det, din far? ...”
Lucas havde løftet den sammenfoldede avis til slag. Han havde så meget lyst til at banke de ondskabsfulde ord tilbage i Emils syge hoved. Han slog ikke, for det var netop det, Emil ville have ham til at gøre. 
“Sådan skal det være, Luca. Jeg testede dig bare, og du bestod. Imponerende impulskontrol. Du har forbedret dig. Heldigvis, for det er vigtigt, at du styrer den der trang, du har, til at gå til bekendelse. Vigtigt for dig selv og os andre. Hvis du var alene, stod det dig frit for at plapre løs, men du er med i et fællesskab. Det gjorde mig sgu virkelig ondt med din gamle, han var sej. Kom her!” Emil bredte armene ud. “Kom nu, giv Emil en krammer.”
Lucas vendte sig og løb. Han vidste, de ikke kunne følge ham, hvis de prøvede. Efter spurten over Jernbanegade, forbi posthuset, kastede han et blik over skulderen og konstaterede, at Emil og William ikke havde rørt sig ud ad stedet. Han blev ved med at løbe, han ville løbe vreden og sorgen ud af kroppen. Hvis det ellers ragede dem, ville Emil og William tro, han var på vej hjemad. Det var han ikke. De kunne ikke se, at han drejede til højre ad Lille Grønnegade.
I kriminalfilm og -bøger vender morderen nogen gange tilbage til åstedet. Lucas havde tit tænkt, at det virkede ret dumt og usandsynligt. Nu var han ved at gøre det samme selv.
Lucas vidste nøjagtig, hvor operasangeren havde ligget. Han var gået tilbage til Folkeparken, efter at de havde været hjemme hos Emil. Operasangeren havde ligget på ryggen, som de havde efterladt ham. Lucas havde lagt ham i aflåst sideleje. Først havde han undersøgt, om han trak vejret. Det gjorde han, men meget svagt. Klassen havde haft en emneuge, hvor de lærte førstehjælp af en instruktør fra Røde Kors. Instruktøren havde rost Lucas. Sagt, at han var god til at huske. Han skulle bare lige vide, hvor dårlig Lucas var til at huske det, hans lærere prøvede at lære ham. Måske hjalp det ikke spor, at han havde sørget for, at operasangeren havde frie luftveje.

OEBPS/image/mc2_fmt.jpeg
4

<

T
77
=
ec
S
7)
-

i

LASSE






